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ANNEXE

(amendements déposés le 3 juillet 2001)

BIJLAGE

(amendementen ingediend op 3 juli 2001)

Document précédent :

Doc 50 1328/ (2000/2001) :
001 : Rapport.

Voorgaand document :

Doc 50 1328/ (2000/2001) :
001 :  Verslag.

Nr. 1 VAN DE HEER MORTELMANS

Art. 2

Artikel 2 als volgt wijzigen :

«Na iedere vernieuwing van de Kamer wordt de com-
missie onderverdeeld in vijf kamers van telkens drie
leden die bij loting worden aangeduid.  De voorzitter
van de commissie kan in geen geval deel uitmaken van
een kamer.».

VERANTWOORDING

De voorzitter heeft tot taak de werkzaamheden van de com-
missie te leiden.

N° 1 DE M. MORTELMANS

Art. 2

Remplacer l’article 2 par la disposition suivante :

« Après chaque renouvellement de la Chambre, la
commission est divisée en cinq chambres, composées
chacune de trois membres désignés par tirage au sort.
Le président de la commission ne peut en aucun cas
faire partie d’une chambre. ».

JUSTIFICATION

Le président est chargé de diriger les travaux de la commis-
sion.

VERSLAG

NAMENS DE BIJZONDERE COMMISSIE  VOOR HET
REGLEMENT EN VOOR DE HERVORMING VAN DE

PARLEMENTAIRE WERKZAAMHEDEN
UITGEBRACHT DOOR
DE HEER Guy HOVE

RAPPORT

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION SPECIALE
DU RÈGLEMENT ET DE LA REFORME

DU TRAVAIL PARLEMENTAIRE
PAR

M. Guy HOVE
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N° 2 DE M. MORTELMANS

Art. 3

Remplacer cet article 3 par la disposition sui-
vante :

« Les chambres sont constituées, par tirage au sort,
le premier jour ouvrable de chaque mois. À tour de
rôle, un membre de la commission est à chaque fois
dispensé de participer aux travaux des chambres. Lors
de l’attribution d’un numéro de dossier à une demande
de naturalisation, un programme informatique détermine
d’emblée le numéro de la chambre qui sera chargée de
préparer l’examen de la demande de naturalisation. ».

JUSTIFICATION

Les chambres doivent être constituées chaque mois afin de
garantir le bon déroulement de la procédure.

N° 3 DE M. MORTELMANS

Art. 9

Remplacer cet article par la disposition suivante :

« Le président veille à ce que les dossiers à exami-
ner soient complets et s’assure que les avis requis ont
été émis dans le délai fixé par la loi. En l’absence d’avis,
il informe immédiatement l’instance chargée d’émettre
l’avis que si celui-ci n’est pas émis dans un délai de
trois mois, il sera considéré comme étant favorable.
Ce délai prend cours le jour de la réception de cette
lettre. Dans ce délai de trois mois, l’instance chargée
d’émettre un avis peut adresser une demande motivée
au président de la commission en vue d’interrompre
ce délai, après quoi un nouveau délai de trois mois
prend cours. Si l’avis n’est toujours pas disponible à
l’expiration du délai de trois mois, ou, en cas d’inter-
ruption, du délai de six mois à compter de la réception
de la lettre du président de la commission, l’avis est
réputé favorable. Le service des naturalisations pré-
pare ensuite le dossier en vue de son examen par la
commission.

Les dossiers n’ayant pas été complétés par le re-
quérant après un délai d’un an sont clôturés et les piè-
ces jointes lui sont renvoyées. ».

Nr. 2 VAN DE HEER MORTELMANS

Art. 3

Artikel 3 als volgt wijzigen :

«De kamers worden op de eerste werkdag van elke
maand samengesteld bij wijze van loting.  Bij toerbeurt-
systeem wordt telkens één commissielid vrijgesteld van
de kamers.  Bij de toekenning van een dossiernummer
aan een naturalisatieaanvraag bepaalt een computer-
programma meteen het nummer van de kamer die be-
last zal zijn met de voorbereiding van het onderzoek
van de naturalisatieaanvraag.».

VERANTWOORDING

Voor de goede gang van zaken dient de samenstelling elke
maand te gebeuren.

Nr. 3 VAN DE HEER MORTELMANS

Art. 9

Artikel 9 als volgt wijzigen :

«De voorzitter waakt over de volledigheid van de te
onderzoeken dossiers en vergewist er zich van o f de
vereiste adviezen binnen de door de wet gestelde ter-
mijn zijn uitgebracht.  Bij ontstentenis van een advies
deelt hij onverwijld aan de met het uitbrengen van het
advies belaste instantie mee dat het uitblijven van het
advies binnen een termijn van drie maanden zal be-
schouwd worden als een gunstig advies.  Deze termijn
neemt een aanvang vanaf de datum van de ontvangst
van dit schrijven.  Binnen die termijn van drie maanden
kan de adviserende instantie een gemotiveerd verzoek
richten tot de voorzitter van de commissie om deze
termijn te stuiten, waarna er een nieuwe termijn van
drie maanden begint te lopen.  Wanneer er na het ver-
strijken van de termijn van drie maanden, of in geval
van stuiting, de termijn van zes maanden, na ontvangst
van het schrijven van de voorzitter van de commissie
nog steeds geen advies beschikbaar is, wordt het ad-
vies geacht gunstig te zijn.  Vervolgens maakt de Dienst
Naturalisaties het dossier klaar voor onderzoek door
de commissie.

De dossiers die na een termijn van één jaar niet
door de aanvrager werden vervolledigd, worden afge-
sloten : de bijgevoegde stukken worden teruggestuurd
naar de aanvrager.».
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JUSTIFICATION

Cette procédure n’a pas pour but de gagner du temps, mais
uniquement d’éviter les accidents.

N ° 4 DE M. MORTELMANS

Art. 15

Remplacer cet article par la disposition suivante :

«Art. 15 —  Les dossiers qui n’ont pas fait l’objet
d’une décision unanime au sein de la Chambre seront
examinés collectivement par la commission à une date
fixée par le président. Quatorze jours au plus tard avant
le jour de la réunion plénière de la commission, ses
membres seront informés des propositions de déci-
sion relatives aux demandes qui feront l’objet d’une
délibération. Au cours de cette période, toutes les de-
mandes et tous les documents y afférents pourront
être consultés par les membres de la commission. ».

JUSTIFICATION

Le présent amendement a pour objet de donner suffisam-
ment de temps aux membres de la commission pour examiner
les dossiers.

N° 5 DE M. MORTELMANS

Art. 18

Remplacer cet article par la disposition suivante :

« Le requérant dans le dossier duquel une proposi-
tion de rejet, d’ajournement ou d’approbation a été faite
en est averti par écrit par le Chambre des représen-
tants, qui l’informe également des motifs de cette déci-
sion ».

JUSTIFICATION

Les membres du Parlement examinent les demandes de
naturalisation en leur âme et conscience. Il ne sert à rien  d’al-
longer inutilement la procédure. Les personnes qui demandent
la naturalisation ont tout intérêt à transmettre au préalable à la
Chambre leur dossier complet et correctement constitué.

VERANTWOORDING

Deze werkwijze wordt ingesteld niet om tijd te rekken, enkel
en alleen om ervoor te zorgen dat er geen ongelukken gebeu-
ren.

Nr. 4 VAN DE HEER MORTELMANS

Art. 15

Artikel 15 als volgt wijzigen :

«Art. 15 —  De dossiers waarin de kamer niet tot
een eenparige beslissing kwam, zullen collectief door
de commissie worden onderzocht op een datum die
door de voorzitter wordt bepaald.  Uiterlijk 14 dagen
voor de dag waarop de voltallige commissie vergadert,
worden de commissieleden geïnformeerd over de voor-
stellen van beslissing met betrekking tot de aanvragen
waarover zal beraadslaagd worden.  In dezelfde pe-
riode zijn alle aanvragen en bijhorende stukken ter in-
zage van de leden van de commissie.».

VERANTWOORDING

Maatregel die tot doel heeft dat de commissieleden genoeg
tijd hebben om de dossiers te onderzoeken.

Nr. 5 VAN DE HEER MORTELMANS

Art. 18

Artikel 18 als volgt wijzigen :

«De aanvrager i wiens dossier een voorstel tot ver-
werping, tot verdaging of tot goedkeuring werd uitge-
bracht, wordt hiervan door de Kamer van volksverte-
genwoordigers schriftelijk op de hoogte gesteld, alsook
van de motieven van deze beslissing.».

VERANTWOORDING

Parlementsleden doen in eer en geweten het onderzoek van
de naturalisatieaanvragen.  Het heeft geen zin om de procedure
nodeloos te rekken.  Aanvragers van de naturalisatie hebben er
alleen maar baat bij om hun dossier voorafgaand volledig en
correct te bezorgen aan de Kamer.

Jan MORTELMANS (Vlaams Blok)
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